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Tóm tắt. Nội iung chính cùa bài:
(ị) Vài nét vé nõ hinh ngôn ngừ học tạo sinh do N. Chomsky khói xướng 
(ií) Mô hinh !■ thuyết blẽh thế phạm trù so khởi
(iii) M õ h ìn h  V th u y ỏ l b iến  th ế  p h ạ m  Irù  d ư tm g  đ ạ i
(iv) Độ tinh h' và sức mạnh cùa Lý thuyết biôh thê’ phạm trù

1. Lý thuyết b iến  thế  phạm  trù: M ột bộ phận 
của ngữ  pháp  íạo iuứi (Generatíve grammar)

ỉ . ĩ .  N ^ t f ’hap tạo tinh

"N g ũ  p h áp  tạo sinh  là m ột khuynh 
l i o n g  n g ô i  n g ữ  h ọ c  l i iộ n  <4ại, l à  m ộ t  

trong các nhánh cùa ngừ  pháp  hinh thúc 
Iron^ ngôn n g ừ  lọc xuất hiện vói tư  tưóng 
cua N. Chom sky 11] trong  nh ữ n g  Ihập niên 
giữa th ế  kỳ 20 dxa vào sự  m ô tà ngôn ngữ 
dưới dạng  các rrô h ình hình thức theo m ột 
kiếu xác đ ịnh". T 'ong ngôn ngữ  học tạo sinh, 
"ngũ  pháp" có nặhĩa là "sự  m ô tả triệt đ ể  vể 
ngôn ngừ". "Tạo iinh” không có nghĩa là sàn 
sinh hay sáng tạc. Nó là th u ật ngữ  loán học 
dư ọc sứ  dụn g  có điểu chinh trong  ngôn ngữ 
học và m ang ngh  a "phù  hợp hay không phù 
hợp trong nội b< ngôn ngữ". N gữ  pháp  tạo 
sinh gổm m ột tập h ợ p  các chi dẫn  h ình thức
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xác đ ịnh rõ tấ t cà nh ữ n g  cấu trúc được chấp 
nhận  như  là bộ phận cấu thành cúa ngôn ngữ 
đ an g  được nghiên cứu. Nói cách khác, ngừ 
p h áp  ỉạo sinh g iúp nhận  diện xem các yếu tô  
cấu Iriic, đơn vị nào  phũ  hợp với m ột ngón 
ngữ  cụ thế.

Bộ phận  chú yéu cùa ngử ph áp  tạo sinh la 
các phép  cái biến. Vì vậy, ngữ pháp  tạo sinh 
còn được gọi là ngữ  pháp  cài biến hoặc ngữ 
p h áp  chuyên đổi. M ục đích ciia ngừ pháp  tạo 
sinh là m iêu tả năng lực ngôn ngữ  cùa người 
nói, khám  phá quy luật nội tại cùa cấu trúc 
ngôn  ngữ. Cấu trúc ngôn ngừ  đư ọc hình 
d ung  dưới dạng  m ột "co chê” hoặc "kê't cấu" 
nào  đó. Két cấu này được các nhã nghiên cứu 
quan  sát trong quá trinh  hoạt động  tự  nhiên 
cùa ngôn ngữ. Đ áng lưu ý horn là, kẽ’t cấu này 
được đ ư a  vào  hoạt động  bằng  con dường 
nhân tạo  phục vụ  cho việc nghiên cứu khoa 
học với m ục đích tìm  hiểu bản chất cùa ngôn 
ngừ  và  các m ục đích ứ ng  d ụ n g  khác. Ngữ 
pháp  này được xây d ự n g  như  m ột hệ  thông
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suy diễn. Dựa vào hệ thống  này có thê gỉái 
thuyêí m ột cách trực tiếp và hợp lý tã't cả sự 
đa dạng  của các chức nàng  cùa từ  và các cấu 
trúc cú pháp  trong d iễn  ngôn. N gữ  p h áp  tạo 
sinh bao gôm ba thành tô’co bản: thành tô'cú 
pháp  học. thành tô’ngữ  nghĩa học và ỉhành tô' 
âm  vị học. Trong cấu trúc của ngữ  pháp  tạo 
sinh, thành tố  cú p h áp  học là thành  tô  trung  
tàm. Thành tố  ngữ nghĩa học và thành  tô 'âm  
vị học có chức năng chính yếu là giái thuyết 
cho thành tô’ cú pháp. Đ óng góp đáng  trân 
trọng nhưng cũng đã  từ ng  gây nhiẽu tranh 
cãi cùa ngữ  pháp tạo sinh là hai khái niệm  co 
bán: "câu trúc chim" và "câu trúc nối". Câu 
trúc chim cùa câu giái thích ý nghĩa của câu. 
Cấu trúc nối chính là biếu h iện  ngữ  âm  cúa 
câu. Diễn ngôn đư ợc m ô tà băng  m ột hệ 
thuật ngữ  ciia toàn bộ  các quy  tắc hoàn chính 
cẩn yêu đ ế  sản sinh ra các câu - ph á t ngôn 
trong diễn ngôn. Các quy tắc này là những 
quy tắc khái q u á t  tống  hợp, bao  trùm  cả cú 
pháp học. hình thái học biến đổi từ, h ình thái 
học cấu tạo từ  và âm  vị học-

M ục đích co bàn cúa lý thuyết ngôn ngữ 
học tạo sinh là thế  hiện m ộl cách hình thức 
hiếu biết trong tiêm thức cùa người bán ngữ 
vể ngôn ngừ  của họ. H iểu b iết đỏ  đ u ọ c  gọi là 
ngừ  năng cùa người bản  n g ừ  (nalive speaker 
competence). Cẩn phân biệt g iữa "ngữ  năng" 
(competence) và "ngữ  hiện" (perform ance) - 
sự  sừ  dụn g  ngôn ngữ  trong  giao tiếp  và tư  
duy. Các nhà ngôn ngữ  học tạo sinh không 
tập trung  sự  chú ý nhiểu vào "n g ừ  hiện " do 
có sự  can thiệp cùa các yêu  tố  ngoài ngôn 
ngữ  và phi ngôn ngừ  trong  quá írình hành 
chức của ngôn ngữ. Câu hòi m à ngừ  pháp  
tạo sinh dặ t ra lã: N gười bản  ngữ  có được tri 
thức gì vê’ ngôn ngữ  cùa m inh m ột cách vô 
thức? Và, đôì tượng m à ngữ  p h áp  tạo sinh 
cần giải thích là gi? Đ iểu luôn đư ợc các nhà 
n gũ  pháp  học tạo sinh khẳng  đ ịnh  là các 
ngôn ngữ  đểu  có câu trúc và việc sứ  dụng

ngôn ngữ  không chi đon thuấn  là sự  ké't hợp 
các phãn  tứ  của ngôn  ngừ.

1.2. M ôi Hên hệ giữa các thành tô' cùa ngir phÓỊ 
tạo sinh

M ột Irong nh ữ n g  loại hình tri íhửc má 
ngưòi sứ  d ụ n g  ngôn ngữ  cãn phái có là tri 
thức về  phư ơng  thức m à các từ  đư ợc kết họp 
với nhau đê  tạo câu. Loại h inh kiêh thức nàv 
đư ọc gọi là k iến  thức cú pháp. Ngoài ra, 
ngưòi sứ  dụn g  ngôn ngừ cãn phái có hiếu 
biét vê' h ình thái cúa các từ  trong ngôn ngũ 
của m ình. Loại kiêh thức này được gọi là kiến 
thức h ình thái học và là vâh đ ẽ  quan tâm  cúa 
thành tố  h ình  thải học trong ngữ  pháp  íạo 
sinh. N g ũ  p h áp  tạo sinh có nhiệm  vụ giài 
thích hiểu biết cùa ngưòi bán ngừ  vế  nghĩa 
cúa từ  và v ẽ  m òì liên hệ cũng n h ư  khả năng 
kết hợp n g ữ  nghĩa. Đây là đôì tưọng cúa 
thành phần  ngh ĩa  học. Cuôì cùng là thành tố  
âm  vj học. T hành  tô' này liên quan đéh hiếu 
biêl cúa người bàn  ngừ  vê  ngừ  âm  của tiếng 
m ẹ đè  và v ẽ  việc ngữ  âm  được tố chức nhu  
thê'nào trong hành  chức.

I rong Ihanli to cú pháp cua ngư  pháp tạo 
sinh tõn tại nhiẽu lý thuyếí licn quan  đến các 
cấu trúc cú pháp , các quy tắc tạo sinh, Lý 
th u y ế t Ihanh  b iến  th ế  phạm  trù (X - bar 
theory) là m ột hệ  thông phán tích ngữ  pháp 
có nhiệm  vụ đ iếu  chinh, phát Iriến những tri 
Ihúc truyển thống  v ể  cấu trúc cúa ngừ  đoạn. 
Theo lý thuyết này, X là m ộl biến thế  phạm  
trù đại diện cho các từ  loại n h ư  danh h>, 
động lừ, tính  từ, trạng  từ  và giới từ  írong các 
hình thái cấu trúc ngữ  đoạn Hêu chuấn. 
Trong so  đ ồ  câu trúc ngữ đoạn, những từ  
thuộc các từ  loại này đóng vai trò n h ư  những 
thanh còng cụ /nấc thang đánh  dâu các giai 
đoạn trung  g ian  (interm ediate stages) trong 
quá írình h ình th àn h  ngữ  đoạn.



V3 Dại Quang /  Tạp chi Khoa học DHQGHN. Ngoại ngừ 24 (2008Ì I35-J4é 137

2. Đ oàn ngữ (phrase) và cáu (sentence): Đối 
h rợng hưóiìg tới của Lý th u y ế t b iến  th ế  
phạm  trù

2.1. Câu

2.1.1. Cho đẽh nay, chưa có m ột đ ịnh 
nghĩa nào vể "câu" có thò làm  hài lòng tâ't cà 
các nhà nghiên cứu, Mỏi đ ịnh  nghĩa thường 
chi nhân m ạnh m ột hoặc m ột số  thuộc ỉính 
cùa thực thê "câu". Các đ ịnh  nghĩa truyẽn 
íhống vẽ câu thién vế việc m ỏ ỉá chúng như 
những đơn  vị hoàn  chinh  VC n g ữ  pháp , n g ừ  
nghĩa và có khá năng đứ ng  độc lập. Cách 
hiếu như  vậy có th ế  được áp  dụn g  cho nhiểu 
câu nhưng không phái cho tất cá các câu. 
Trong diễn ngôn, ngưòi sứ  dụn g  ngôn ngữ 
Ihường lược bó m ột số  thành phăn câu dê’ 
đâm  báo độ trôi cháy cúa ciiồn ngôn hoặc để  
tránh sự  lặp lại khôn^; cấn ih ic l Hãy quan sát 
vi dụ  sau:

- WJitTf art' 1/0» vji’t'iis’’
• To the f’irfi/rcs.

Tập hợp "To the pÌL-tunm" chi đóng vai trò 
như là lòi đáp. N ghĩ.1 đãy đii cua cảu có thè' 

p l i ụ t  1 'õi lii  N h ũ n g  c h i r í

đoạn ciin cảu n h ư  vậy íhu ò n g  xuất hiộn 
Irong diễn ngôn nói và cùng ngày c.ing thòng 
d ụng  Irong dicn ngôn viỏt. Các câu tinh lưọc 
(elliptical sentences) lÀ m ộí Irong những đặc 
đicm  cùa tiếu thuyết và Iruyộn ngắn m à m ục 
đích l.i tái tạo lại các phái ngôn nói. C húng 
cũng đuực sừ  d ụ n g  Irong các quáng cáo và 
các thônp báo. Nhủ ngôn ngữ  học Geoffrey 
Leech đặt tên cho phong cách như  vậy là 
phong cách “thông  tục quáng  đại'' (public 
colloquial). Theo quan sát cùa Lcech, tấn sô' 
xuất hiện ngày càng tăng cùa các câu tinh 
lưọc là m ột hiện tượng ciia nến vản hoá nhân 
loại cuỏì thê 'ký  hai rrươi-

N hư  vậy, câu vùa là đơn vị phong cách 
vừa là đcm vị ngữ  pháp. Điếu này đặ í ra vấn 
để  là làm  th ế  nào đ ế  có thế  m ô tả chúng m ột

cách h ình thức bảng  các thuật ngữ  ngữ  pháp. 
Đ ế có thế  giải thích được cá loại câu hoàn 
chinh vẽ  ngữ  pháp, ngữ  nghĩa và cà câu tôn 
tại ò  h ình íhức các chiết đoạn {fragments), 
cẩn bắt đấu  bằng việc phân biệt hai loại câu: 
câu chưa hoàn chinh (minor) và câu hoàn 
chinh (major). Sự phân biệí vè' Ihuật ngữ  này 
cho phép ngưòi nghiên rứu. vì các m ục đích 
m iéu lả ngữ  pháp, tập Irung vào loại câu 
hoàn chinh (major sentences). Sự phân biệt 
này cũng cho phép  nhận  thức hai nhóm  quy 
tắc; Nhóm  các quy tắc ngữ  pháp chi phôi quá 
trinh  cấu tạo câu (sentence form ation rules) 
và nhóm  các quy tắc cấu tạo vản bản (text 
form ation rules). Các quy lie  cấu tạo văn bàn 
tác động lên càu khi chúng là những phẩn 
cùa diễn ngôn có liên kết (connected 
discourse). Tuy nhiên, có thê nói đên  các m ức 
độ  không hoàn chinh có thè' có trong cãu- 
Hẵy xem xét các câu sau;

(i) A nd a half of a larger,
(ii) M ary denied Ictling the cat out.
(iii) She denied il.
Câu (i) là câu không hoàn chinh vì thiếu 

thành  phăn chú ngữ  và động từ. Cáu (ii) là 
c 3 u  h o ^ n  c h i n h  V.Vn n  đ â y  l.i vô 'p  r â u  (iii) 

vào loại cáu n.ìo? Vói tu  cách là m ột phát 
ngòn (uUcrance), nó phụ thuộc vào những 
cảu đã được phát ra Irưóc đó và người nghe 
không thê biẽt đuợ c các đại từ  "she" và "it" 
nói vê’ ai và cái gi. Sò không họp  lý khi coi 
câu này là cáu không hoán chinh vi nó có đẩy 
đú  các íhành phăn  câu (Gram m atically 
com plete). Có lẽ nèn coi câu này là câu hoàn 
chinh được rú t gọn (reduccd major sentence). 
M ột giải pháp  hữu ích đỏì vói sự  lưõng nan 
vẽ  phân loại n h ư  trong trưòng họp  này là 
nên có sự  phân biộí giữa sự hoàn chinh vê' 
ngữ  pháp  (gram m aíical com pleteness) và 
hoàn chinh vế ngữ  nghĩa (semantic 
com pleteness) và coi các câu không hoàn 
chinh vẽ ngữ  p h áp  là những câu khỏng đẩy 
đù . Sự phân bigl này cũng rấ t hừu ích trong
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việc phân  loại câc câu cách ngôn (aphorism s) 
n h ư  "Easỵ come easy go" hoặc các câu khuôn 
m ẫu (form ula) như  "goodbỵ". Đây là những 
câu khòng hoàn chinh vế  n g ử  p h áp  nh ư n g  lại 
hoàn  chinh vể ngữ  nghĩa. N hìn nhận ở  góc 
đ ộ  quan  hệ g iữa các cú trong  câu, có thê nói 
d êh  các ỉoại câu như  câu dơn^ câu ghép  và 
cẵu phức. Câu thường đ ư ọ c  phân loại theo 
h ình  thức và chức năng. V ế hình thức, các 
sách n g ữ  p h áp  thường nói đêh  cảc ioại câu 
n h ư  câu tư ờng  Ihuật (declarative), c lu  nghi 
vấn (ừìterrogatìve), câu m ệnh lệnh (imperative) 
và câu càm thán (exdamatìve). Các hình ứìửc 
này tirong ứng với các chức năng như  kê’ 
(statement), hòi (question), m ệnh lệnh 
(command) vả cảm ứiáj> (exclamation).

2.1.2. Các nhà cú p h áp  học tạo sinh 
thưÒTìg chi giới hạn  sự  ch ú  ý  Vâo loại câu 
hoàn chinh (major) và coi việc cấu  tạo các câu 
không đẩy  đú  (m inor) là địa hạ t nghiên cứu 
của các nhà ngữ  pháp  học văn bản hoặc các 
nhà nghiên cứu d iễn  ngôn. N ói cụ th ể  hơn, 
với m ục đích tìm  b iê \ vế  p hư ơng  thức các câu 
trúc ngôn  ngử  phản  ánh cấu trủc cúa tư  duy, 
các n h à  củ p h áp  học tạo sinh thường chi chú 
ý  đ c r s  h ệ  hìnVi c â u  ( s c n tc n c c  p a r a d ig m s ) , đc"n 

nh ử n g  hình thái được lý tư ởng  hoá (idealised 
forms) m à nh ữ n g  hệ hình, hình thái này bộc 
lộ nhữ ng  quy  tắc liên quan đến  việc kiến tạo 
câu. N hữ ng  câu đẩy  đù, tức nhử ng  càu có 
đẩy  đ ủ  các thành  phẩn câu. là m ộỉ trong hâi 
đóì tượng  hư ớng  lới cùa Lý thuyết thanh 
biến th ế  phạm  trù. M ột đô ì Krợng phân tích 
khác m à lý thuyết này quan  tam  là các hình 
thức biểu hiện quan  hệ cú phảp  của ''đoản 
ngữ  " (phrase).

2.2. Doản ngữ  (phrase)

"Đ oản ngừ" là gì? Đ oản ngử  là m ột đơn 
vị cú pháp  thường bao gổm  nhiểu hơn m ột 
íừ  và nằm  tru n g  gian giữa từ  (w ord) và cú 
(clause) trong câu. Giai đoạn tru n g  gian trong

cảc kẽ't cấu là m ột trong  n h ử n g  văn d ể  quan 
tâm  cùa Lý thuyêí thanh  b iêh  th ể  phạm  trù. 
Trong hẩu hê't các khuynh  h ư ớ n g  ngữ  pháp 
hiện đại, doản  ngữ dược coi là hòn đá  tảng 
cúa các lý thuyêí cú pháp . T rong  m ột đoản 
ngữ, các từ  riêng lé liên kẻ't với nhau đ ế  tạo 
thành m ột thự c  th ể  cú p h áp  đơ n  có khả 
năng di chuyển và có th ể  đư ợc thay th ế  bời 
m ột từ  khác. T rong các câu sau, nhữ ng  từ  
đư ọc gạch chân  có khá năng  di chuyến và 
được thay thế:

The m an w en t do w n  the  h ill.
D ow n the hill w en t the m an (di chuyển).
H e w en t there (thay thê).
Hai phép  th ử  đư ọc sử  d ụ n g  đ ể  xác đjnh 

đoản ngữ  ỏ  đ ảỵ  như  sau: (i) N êu  m ột chuồi 
từ  có th ể  đư ợc dịch chuyến n h ư  m ột nhỏm  
(group) thì chúng  có th ế  lạo  ỉhành  m ột đoản 
ngữ  (phép  dịch chuyến); (ii) N êu  m ột chuổi 
từ  có th ể  được thay thê 'bằng  m ột từ  đơn nhất 
thì chúng có thê tạo  thành  m ột đoản ngũ  
(phép  thay thê).

Các đoản n g ữ  được lạo thành  tù  các thực 
từ . N ói chính xác hơn, có Ihể coi các đoản 
n g ủ  là kê't quả phóng chiêu của các ỉhưc tù 
này. Các đoản  ngữ  có th ế  chứa trong lòng 
chúng các đoản ngữ  khác. N guyên lý lổng 
chứa (em bedding) là nguyỏn lý quan trọng 
vế cách thức m à các đoản  ngữ  kếỉ nỏi vói 
nhau đ ế  tạo ỉhành các cảu.

Moi đoản ngử  bao  gổm  m ột hoặc nhìẽu 
hơn m ột tử  đóng  vai trò  là chính tô' (head). 
Chính tố  lả bộ  phận  gô'c cúa danh ngu 
(basis), D anh ngư  gôc có th ế  được m ở rộng 
khi cô các b ố  tô' trước (prem odifiers) hoặc/và 
bố  tô' sau (postm odifiers). Các từ  thực hiện 
chức năng bố  tố  phụ thuộc chú yếu vào kiểu 
loại đoản ngữ  bởi vi đặc tính cùa chính tô' 
trong đoản  ngữ  quy đ ịnh  đặc  tính cúa toàn 
bộ đoản  ngũ . D anh n g ữ  có th ế  đưọc m ò rộng 
ca ờ  ph ía  trước và ph ía  sau chính tố  bằng một 
loạt các từ. T rong khi đó, chính tô' trong giỏi
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công cụ tiê'p cận cú pháp triột dỐ và; chính v) Tài liệu  th am  khảo
vậy, nó ngày càng đưọc khiing đ ịnh đỏ’ trỏ
thành m ộ ĩ m ô hm h phản tích chuẩn m ực 1̂ 1

y  , , r  /  C a m b rid g u , M A : M ỈT  P ress. 1965.
trong ngôn ngư  học hiện đại.
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This article is about the following issues:
(i) An overview  of the generative m odel in linguistics advocated  by N oam  Chom sky
(ii) Prim itive X-bar theory
(iii) C urrent X-bar model
(iv) The subtleties and pow er of X-bar syntax


